
        ì"æ  äéáåè 'øä ïá øúìà ìàåîù óñåé íäøáà 'øä úîùð éåìéòì         <><><><><><><><><><><><><><><><><><><><><><><><>

éúàøáå òøä øöé éúàøá                                         

ïéìáú äøåú        
                                    A Torah Tavlin Publication         A Torah Tavlin Publication         A Torah Tavlin Publication         A Torah Tavlin Publication

                          34 Mariner Way Monsey, NY 10952                          34 Mariner Way Monsey, NY 10952                          34 Mariner Way Monsey, NY 10952                          34 Mariner Way Monsey, NY 10952

÷ìá / ú÷ç úùøô ùãå÷ úáù
Shabbos Parshas Chukas / BalakShabbos Parshas Chukas / BalakShabbos Parshas Chukas / BalakShabbos Parshas Chukas / Balak 
  June 22, 2002 -  June 22, 2002 -  June 22, 2002 -  June 22, 2002 - á"ñùú æåîú 'áé

(Monsey, NY)(Monsey, NY)(Monsey, NY)(Monsey, NY).......... úòå ïîæ ìëì
8:32 - úáùä íåé/äòé÷ù      * 8:13 -úåøð ú÷ìãä                
9:22 -áéøòî/íéáëåëä úàö    8:35 - à"î/òîù úàéø÷ ïîæ  
9:44 - íú åðéáø úèéùì          9:11 - à"øâ/òîù úàéø÷ ïîæ   

(øéù øåîæî øîàéùî) úáùä úìá÷ íöò ïîæî øçàì ïéà ,íã÷åî ÷éìãîù éî*

ïåéìò úòãî                                      
(á-èé) 'åëå äîåãà äøô êéìà åç÷éå .... øîàì 'ä äåö øùà äøåúä ú÷ç úàæ

 úàæä äåöîä äî øîåì ìàøùé úà ïéðåî íìåòä úåîåàå ïèùäù éôì é"ùøô     
 úåùø êì ïéà éðôìî àéä äøéæâ - "ä÷ç" äá áúë êëéôì ,äá ùé íòè äîå

 ,"ìàøùé úà ïéðåî ä"åàå ïèùäù" 'ìä ìò ÷ã÷ãì ùéå .ì"ëò äéøçà øäøäì
?ïéðî 'ì àåäù "ïéðåî" àìå "ïéìàåù" 'ìá áåúëì äéì äåä àìä

 äéä äðäã ,÷çöé úéá 'ñá ,ì"öæ øòâøòáðééåå ÷çöé øúìà ø"åîâä øàéáå     
 "úåèäì íéáø éøçà" äøåúá 'úë àìäã ,ìàøùé ììë ìò äðòè íìåòä úåîåàì
 íéëìåäã õøúì êéøöå ?úéãåäéä úãä ìëá íäì äî ë"àå ,íìåòá áåøä åðàå -

 äî ,ììë ÷ôñ íåù éìá éàãå ùéù íå÷îá ìáà ÷ôñ ùéù íå÷îá ÷ø áåøä øçà
 åéä äîåãà äøô ìù äåöîä éáâì ïàë ïëáå .áåøä øçà êìéì  øîåì êééù

 ,äøåúáù úåöîä øàù ìò ïéðåî åéä àìù äî à÷åã ìàøùé úà ïéðåî úåîåàä
 ìù ïåò ìò äøôë àåäù ,ìâòä àèç úøôë ïéðòî øáãî äåöîä úàæù úîçî

 äîäù øîåì ìàøùé úà ïéðåîå ïéìàåù åéäå .äá ïééåøù íìåòä ìëù äøæ äãåáò
 úàæä äåöîä äîå ,áäæä ìâòä úà åùò øéôù ë"àå ,úåèäì íéáø éøçàå áåøä

 ïåò ìò øôëì àá äøôä éë ,"ä÷ç" äá áúë êëéôì ?äá ùé íòè äîå äøô ìù
 ë"àå ,ùîî éàãå àåäå ú"éùäî ÷åç àåäù åðééä åæ äåöîá øäøäì ïéàå ,ìâòä

.éàãå ùéù íå÷îá áåøä øçà êìéì øîåì êééù ïéà

(çë-áë) 'åëå éá úììòúä éë ïåúàì íòìá øîàéå .... ïåúàä éô úà 'ä çúôéå
   ìò ìòôúîå ãîåò "ïåúàä éô úà 'ä çúôéå" ìù åæ äùøô àøå÷ä ìë äðä     
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(âì-áë) 'åâå éúééçä äúåàå éúâøä äëúà íâ äúò éë
     Rashi tells us that immediately after the miraculous episode of the 

"talking donkey", Hashem felt that it was too great a blow to the dignity of 

Bilaam were the donkey to remain alive, and it died right away. The 

question is: Wouldn't this donkey better serve as a reminder to everyone to 

recall Bilaam's shame upon being admonished by his own donkey for his 

misdeeds and ingratitude, as a way for them to avoid being embarrassed on 

their day of judgement? Was it worth losing this walking mussar exhibit 

just to spare the dignity of such an evil person like Bilaam?

     Answers R' Henach Leibowitz Shlit'a, that Hashem was teaching us 

how careful we have to be of each other's honor. Even the most evil person, 

the wicked Bilaam, was still a human being and deserved to have his dignity 

preserved, even if it meant losing the chance to teach the world an important 

lesson. We must strive to bend over backwards to give everyone - our 

friends and even our enemies - the respect they deserve. Rashi's explanation 

of Hashem's reason for not allowing the donkey to remain alive, reminds us 

of the importance and greatness inherent in each of us, and shows us that the 

dignity of man comes first. The ends do not always justify the means, 

especially when someone's feelings or honor is at stake.
_________________________________________________________________________________________________________________

.....øîåà äéä àåä
R' Simcha Wasserman ZT"L would say:      

     "When a child runs into the middle of a busy street right into oncoming 

traffic and his father pulls him back and holds onto him, does that mean the 

child's freedom is being revoked? Of course not. So too, Torah is not 

servitude. It is our Father in Heaven holding and teaching us how to live!" 

A Prominent Psychologist would say:     

     "A child needs 4 hugs a day for survival. A grownup needs 8 hugs a day 

for maintenance. Everyone needs 12 hugs a day for growth!" 

R' Chaim of Kosov ZT"L would say:

     "Whenever Jews in golus feel that they are living in their permanent 

abode, it is a sure sign of trouble for Bnei Yisroel. Through anger and hatred 

they soon learn that they are really only unwanted guests in gentile lands."     
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the pharmacist said, softening a little. 

    But she was not dissuaded. "Listen, I have the money to pay for it. If it 

isn't enough, I will get the rest. Just tell me how much it costs." 

    The pharmacist's brother was a well dressed man. He bent down, 

smiled, and asked the little girl, "Tell me, how much do you have?" 

    "One dollar and eleven cents," she answered barely audibly, "It's all the 

money I have, but I can get some more if I need to." 

    "Well, what a coincidence," exclaimed the man from Chicago. "A dollar 

and eleven cents - the exact price of a miracle for little brothers." He 

grasped her hand and said, "Take me to where you live. I want to see your 

brother. Let's see if I have the kind of miracle he needs." That well dressed 

man was a world-famous neuro-surgeon. He performed the operation at no 

charge and before long, the little brother was home again and doing well.  

    "That surgery," her mother later said, "was a real miracle. I wonder how 

much it would have cost?" The little girl smiled. She knew exactly how 

much it cost: one dollar and eleven cents - plus the faith of a young child.
______________________________________________________________________________________________________________

TORAH GEMS
(áé-ë) ìä÷ä úà åàéáú àì .. ìàøùé éðá éðéòì éðùéã÷äì éá íúðîàä àì ïòé
     The Ramba'm holds that Moshe Rabbeinu's sin at the äáéøî éî was 

that he bacame angry and insulted the Jewish people, saying,  àð åòîù"
"íéøîä - "Hear now you rebels." The Ramba'n disagrees and claims that 

the sin lay in the fact that Moshe struck the rock instead of speaking to it.

     R' Levi Yitzchok of Berditchev ZT"L ties the two reasons together. 

There are two ways to exhort people to do teshuva and better themselves: 

One way is to use harsh words and strong rebuke until the penitent is 

overcome with guilt. The other way is to use kind words which will 

encourage and uplift a person to a be a true Ba'al Teshuva. The difference 

between the two manners is that the one who succeeds in persuading his 

fellow Jews with kind words will find that in fact nature itself, will do his 

bidding gladly for the benefit of the Jewish people, for was not all of 

Creation brought about solely for the sake of Bnei Yisroel? However, the 

one who employs harsh words and forces his fellow Jews to repent will 

find that nature will not necessarily respond to his bidding unless forced to 

do so. It will not voluntarily respond of its own accord. Thus, because 

Moshe became angry and spoke harshly to the Jews, the rock refused to do 

his bidding, and as a result, Moshe was forced to strike it to make it obey.   
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 åøàéá øáëå .òáèä éëøã éåðéùå äàîè äîäá íò ä"á÷ä äùòù ñðä ìãåâ
 áåùì íòìá øøåòúäì éãë ,ïåúàä éô úà 'ä çúôù äîì íéîòè íéùøôîä

 íãàä éôá íéøáã íéùé ä"á÷ä ÷øå ,ïåùìä äðòî 'äî éë äàøéù é"ò äáåùúá
 ìòôúî åðéà äùòîä ìòá àåäù ,íòìá íðîà .'ä ãéá ìëä éë ,åðåöøë øáãì

 äæ øáãå .äøâùä ïî øáãë åîò çëåúîå ïåúàä íò øáãîå äðåò àåä àìà ,ììë
 éàéáð ìåãâì íéàúî êéàä ,ïééòì êéøö ãåòå .íòìá ìù äâäðäá ïéáäì êéøö

?øåîç íò çëåúäì ,íìåòä úåîåà
 ,óñåé ãâî 'ñá ,à"èéìù ïé÷öåøåñ áééì äãåäé óñåé ø"øä áúë íìåà     

 ,äðåøçàä äìéîä úà øîåì íãàä øöé èìåùù êéà åðéöî ïàëù àåä ïåëðäù
 ÷åúùì ìåëé åðéà ,äçëåä éðéðòá åúà íéøáãîå úåðòè íò åéìà íéàáùë

 áééç ïë éô ìò óà ,ùîî øåîç àåä äðòèä ìòáùë åìéôàå .åéô úà íåúñìå
 ïðåâúäì óçã åúåà .íòìá äùòù åîëå ,íéøáãå ïéãá çöðìå áéùäì íãàä

 àåáì êéøö äéäù úåìòôúä ìë äøéúñäå äìéôàä ,äðåøçàä äìéîä úà øîåìå
          .òáèä éëøã éåðéùî úåîîåúùäå ,ìåãâä ñðäî

______________________________________________________________________________________________________________

                      íéðáì ïîéñ....úåáà äùòî
(çé-áë) 'åëå 'ä éô úà øåáòì ìëåà àì áäæå óñë åúéá àìî ÷ìá éì ïúé íà

     One evening, a precocious eight year old girl overheard her mother and 

father talking about her little brother. All she understood was that he was 

very sick, they were completely out of money and only a very costly 

surgery could save him now. She heard her father say to her tearful mother 

with whispered desperation, "Only a miracle can save him now."    

     She ran to her bedroom and pulled a glass jar from its hiding place. She 

poured all the change out and counted it carefully. Then, putting the coins 

in her pocket, she slipped out the back door and made her way to the local 

drug store. She waited patiently for the pharmacist to notice her, but he 

was talking intently to another man, not to be bothered by a child at this 

moment. She cleared her throat loudly. No response. Finally, she took a 

quarter from her pocket and banged it on the glass counter. That did it! 

     "And what do you want?" the pharmacist asked annoyed. "I'm talking 

to my brother from Chicago whom I haven't seen in ages."

     "Well, I want to talk to you about my brother," she answered in the 

same annoyed tone. "He's really sick and .... I want to buy a miracle." 

     "I beg your pardon?" said the pharmacist. "My brother has something 

bad growing inside his head," she replied, "and my father says only a 

miracle can save him now. He needs an operation. But we can't afford it, 

so I want to use my money. How much would a miracle cost?" 

     "We don't sell miracles here, little girl. I'm sorry but I can't help you."  
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